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KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
SOCIALE ZEKERHEID 

BESLUIT 

van 2020 

Nr. 

Koninklijk besluit nr .... tot uitvoering van artikel 
5, § 1, 3° en 5°, van de wet van 27 maart 2020 die 
machtiging verleent aan de Koning om maatrege­ 
len te nemen in de strijd tegen de verspreiding 
van het coronavirus COVID-19 (II), met het oog op 
het toekennen van een tijdelijke premie aan de ge­ 
rechtigden op bepaalde sociale bijstandsuitkerin­ 
gen 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 
Onze Groet. 

Gelet op de wet van 27 maart 2020 die machtiging 
verleent aan de Koning om maatregelen te nemen in 
de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus 
COVID-19 (II), artikelen 2,5, § 1,3° en 5°, en 5, § 2; 

Gelet op de wet van 13 juni 1966 betreffende de rust­ 
en overlevingspensioenen voor arbeiders, bedien­ 
den, zeevarenden onder Belgische vlag, mijnwerkers 
en vrijwillig verzekerden; 

Gelet op de wet van 1 april 1969 tot instelling van een 
gewaarborgd inkomen voor bejaarden; 

Gelet op de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende 
de openbare centra voor maatschappelijk welzijn; 

Gelet op de wet van 27 februari 1987 betreffende de 
tegemoetkomingen aan personen met een handicap; 

Gelet op de wet van 22 maart 2001 tot instelling van 
een inkomensgarantie voor ouderen; 

ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
SECURITE SOCIALE 

ARRETE 

du 2020 

Arrêté royal n° •.. pris en exécution de l'article 5, 
§ 1 er, 3° et 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant 
des pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures 
dans la lutte contre la propagation du coronavirus 
Covid-19 (II) en vue de l'octroi d'une prime tempo­ 
raire aux bénéficiaires de certaines allocations 
d'assistance sociale 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, 
Salut. 

Vu la loi du 27 mars 2020 habilitant le Roi à prendre 
des mesures de lutte contre la propagation du coro­ 
navirus COVID-19 (II), les articles 2,5, § t=, 3° et 5°, 
et 5, § 2 ; 

Vu la loi du 13 juin 1966 relative à la pension de re­ 
traite et de survie des ouvriers, des employés, des 
marins naviguant sous pavillon belge, des ouvriers 
mineurs et des assurés libres; 

Vu la loi du 1er avril 1969 instituant un revenu garanti 
aux personnes âgées; 

Vu la loi du 8 juillet 1976 organique des centres pu­ 
blics d'action sociale; 

Vu la loi du 27 février 1987 relative aux allocations 
aux personnes handicapées; 

Vu la loi du 22 mars 2001 instituant la garantie de re­ 
venus aux personnes âgées; 



Gelet op de wet van 26 mei 2002 betreffende het 
recht op maatschappelijke integratie; 

Gelet op de wet van 18 maart 2016 tot wijziging van 
de benaming van de Rijksdienst voor Pensioenen in 
Federale Pensioendienst, tot integratie van de be­ 
voegdheden en het personeel van de Pensioendienst 
voor de Overheidssector, van een deel van de be­ 
voegdheden en van het personeel van de Directie­ 
generaal Oorlogsslachtoffers, van de opdrachten 
"Pensioenen" van de lokale en provinciale sectoren 
van de Dienst voor de Bijzondere socialezekerheids­ 
stelsels en van HR Rail en tot overname van de ge­ 
meenschappelijke sociale dienst van de Dienst voor 
de Bijzondere socialezekerheidsstelsels, artikel 36, 
eerste lid; 

Gelet op de dringende noodzakelijkheid; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, 
gegeven op ... ; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van 
Begroting, gegeven op ... ; 

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 
2013 houdende diverse bepalingen inzake admini­ 
stratieve vereenvoudiging, is dit besluit vrijgesteld 
van een regelgevingsimpactanalyse gezien de hoog­ 
dringendheid gemotiveerd door de noodzaak om on­ 
verwijld de sociale gevolgen van de COVID-19- 
pandemie op te vangen; 

Gelet op het advies nr .... van de Raad van State, 
gegeven op ... , met toepassing van artikel 4, derde 
lid, van de wet van 27 maart 2020 die machtiging ver­ 
leent aan de Koning om maatregelen te nemen in de 
strijd tegen de verspreiding van het coronavirus 
COVID-19 (I); 

Overwegende het feit dat de crisis van COVI D-19 een 
grote economische crisis en bijkomende kosten ver­ 
oorzaakt die tot armoede kunnen leiden; 

Overwegende dat krachtens artikel23 van de Grond­ 
wet ieder het recht heeft een menswaardig leven te 
leiden; 

Overwegende het feit dat er behoefte is aan hulp voor 
de meest kwetsbaren; 

Op de voordracht van de Minister van Justitie, de Mi­ 
nister van Financiën, de Minister van Sociale Zaken, 
de Minister van Pensioenen, de Minister van Maat­ 
schappelijke Integratie en de Minister van Werk, be­ 
last met Armoedebestrijding, Gelijke Kansen en Per­ 
sonen met een beperking en op het advies van de in 
Raad vergaderde Ministers, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN 
BESLUITEN WIJ: 

Hoofdstuk 1 - Algemene bepalingen 
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Vu la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l'inté­ 
gration sociale; 

Vu la loi du 18 mars 2016 portant modification de la 
dénomination de l'Office national des Pensions en 
Service fédéral des Pensions, portant intégration des 
attributions et du personnel du Service des Pensions 
du Secteur Public, d'une partie des attributions et du 
personnel de la Direction générale Victimes de la 
Guerre, des missions "Pensions" des secteurs lo­ 
caux et provinciaux de l'Office des régimes particu­ 
liers de sécurité sociale, de HR Rail et portant reprise 
du Service social collectif de l'Office des régimes par­ 
ticuliers de sécurité sociale, l'article 36, alinéa t=: 

Vu l'urgence; 

Vu l'avis de l'inspecteur des Finances, donné le ... ; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le ... ; 

Vu l'article 8 de [a loi du 15 décembre 2013 portant 
des dispositions diverses concernant la simplification 
administrative, le présent arrêté est dispensé d'ana­ 
lyse d'impact de la réglementation, vu l'urgence mo­ 
tivée par la nécessité de faire face sans délai aux con­ 
séquences sociales de la pandémie COVID-19; 

Vu l'avis n° ... du Conseil d'État donné le ... , en ap­ 
plication de l'article 4, alinéa 3, de la loi du 27 mars 
2020 habilitant [e Roi à prendre des mesures de lutte 
contre la propagation du coronavirus COVID-19 (I) 

Considérant que la crise du COVID-19 crée une crise 
économique importante et des coats supplémentaires 
qui peuvent générer de la pauvreté; 

Considérant qu'en vertu de l'article 23 de la Constitu­ 
tion chacun a le droit de mener une vie conforme à la 
dignité humaine; 

Considérant qu'il ya lieu d'apporter une aide aux plus 
fragilisés; 

Sur la proposition du Ministre de la Justice, du Mi­ 
nistre des Finances, de la Ministre des Affaires so­ 
ciales Ministre, du Ministre des Pensions, du Ministre 
de l'Intégration sociale et de la Ministre de l'Emploi, 
chargée de la Lutte contre [a pauvreté, de l'Egalité 
des chances et des Personnes handicapées et de 
l'avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil, 

NOUS AVONS ARRETE ET 
ARRETONS: 

Chapitre 1er - Dispositions générales 



Artikel 1. Een tijdelijke premie wordt met ingang 
vanaf 1 juli 2020 gedurende zes opeenvolgende 
maanden toegekend aan de gerechtigde op: 

10 een gewaarborgd inkomen voor bejaarden be­ 
doeld in de wet van 1 april 1969 tot instelling van 
een gewaarborgd inkomen voor bejaarden. 

20 een inkomensgarantie voor ouderen bedoeld in 
de wet van 22 maart 2001 tot instelling van een in­ 
komensgarantie voor ouderen; 

3° een inkomensvervangende tegemoetkoming 
en/of een integratietegemoetkoming krachtens de 
wet van 27 februari 1987 betreffende de tegemoet­ 
komingen aan personen met een handicap; 

4" een leefloon krachtens artikel14, §1 van de wet 
van 26 mei 2002 betreffende het recht op maat­ 
schappelijke integratie; 

5° een financiële hulpverlening krachtens artikel 
60, § 3, van de organieke wet van 8 juli 1976 be­ 
treffende de openbare centra voor maatschappelijk 
welzijn en waarvan deze steun terugbetaald is door 
de Staat krachtens artikel1 van het ministerieel be­ 
sluit van 30 januari 1995 tot regeling van de terug­ 
betaling door de Staat van de kosten van de dienst­ 
verlening door de openbare centra voor maat­ 
schappelijk welzijn toegekend aan een behoeftige 
die de Belgische nationaliteit niet bezit en die niet 
in het bevolkingsregister is ingeschreven. 

Hoofdstuk 2 - Bepalingen betreffende het gewaar­ 
borgd inkomen voor bejaarden en de inkomens­ 
garantie voor ouderen 

Art. 2. § 1. De premie bedoeld in artikel1, 10 en 20 is 
betaalbaar in zoverre de uitkering die hem rechtvaar­ 
digt eveneens betaalbaar is voor dezelfde maand. 

§ 2. De premie bedoeld in artikel1, 10 bedraagt maan­ 
delijks 50 euro. 

§ 3. De premie bedoeld in artikel1, 2° bedraagt maan­ 
delijks 50 euro voor de gerechtigde op de betaling 
van: 

10 een inkomensgarantie voor ouderen aan het 
verhoogd basisbedrag bedoeld in artikel6, § 2, van 
de voormelde wet van 22 maart 2001; 

2" een inkomensgarantie voor ouderen aan het ba­ 
sisbedrag bedoeld in artikel 6, § i, van de voor­ 
melde wet van 22 maart 2001 voor zover hij de­ 
zelfde hoofdverblijfplaats niet deelt met een of 
meerdere personen die gerechtigd zijn op de beta­ 
ling van een gewaarborgd inkomen voor bejaarden 
of een inkomensgarantie voor ouderen en die, voor 
de bepaling van het hem toegekende basisbedrag, 
in aanmerking genomen worden voor de deler be­ 
doeld in artikel 7, § 2, van de voormelde wet van 22 
maart 2001. 
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Article 1er• Une prime temporaire est octroyée pen­ 
dant six mois consécutifs avec effet à partir du 1er juil­ 
let 2020 au bénéficiaire de : 

10 un revenu garanti aux personnes âgées visé par 
la loi du 1er avril 1969 instituant un revenu garanti 
aux personnes âgées; 

20 une garantie de revenus aux personnes âgées 
visée par la loi du 22 mars 2001 instituant la garan­ 
tie de revenus aux personnes âgées; 

30 une allocation de remplacement de revenu et/ou 
d'une allocation d'intégration en vertu de la loi du 
27 février 1987 relative aux allocations aux per­ 
sonnes handicapées; 

40 un revenu d'intégration en vertu de l'article 14, 
§1, de la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à 
l'intégration sociale; 

50 une aide financière en vertu de l'article 60, § 3, 
de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres pu­ 
blics d'action sociale et dont cette aide a été rem­ 
boursée par l'Etat en vertu de l'article 1 de l'arrêté 
ministériel du 30 janvier 1995 réglant le rembour­ 
sement par l'Etat des frais relatifs à l'aide accordée 
par les centres publics d'aide sociale à un indigent 
qui ne possède pas la nationalité belge et qui n'est 
pas inscrit au registre de population. 

Chapitre 2 - Dispositions relatives au revenu ga­ 
ranti aux personnes âgées et à la garantie de re­ 
venus aux personnes âgées 

Art. 2. § 1 er. La prime visée à l'article 1er, 10 et 20 est 
payable pour autant que la prestation qui la justifie 
soit également payable pour ce même mois. 

§ 2. La prime visée à l'article t=, 1° s'élève mensuel­ 
lement à 50 euros. 

§ 3. La prime visée à l'article 1 er, 2° s'élève mensuel­ 
lement à 50 euros pour le bénéficiaire au paiement 
de: 

10 une garantie de revenus aux personnes âgées 
au montant de base majoré, visé à l'article 6, § 2, 
de la loi précitée du 22 mars 2001 ; 

20 une garantie de revenus aux personnes âgées 
au montant de base, visé à l'article 6, § 1, de la loi 
précitée du 22 mars 2001, pour autant qu'il ne par­ 
tage pas la même résidence principale avec une ou 
plusieurs personnes ayant droit au paiement d'un 
revenu garanti aux personnes âgées ou d'une ga­ 
rantie de revenus aux personnes âgées et qui sont, 
pour la détermination du montant de base qui lui 
est octroyé, prises en considération dans le déno­ 
minateur visé à l'article 7, § 2, de la loi précitée du 
22 mars 2001. 



De premie bedoeld in artikel i, 2° bedraagt maande­ 
lijks 25 euro voor de gerechtigde op de betaling van 
een inkomensgarantie voor ouderen aan het basisbe­ 
drag bedoeld in artikel 6, § 1, van de voormelde wet 
van 22 maart 2001 die niet onder de toepassing van 
het eerste lid, 2° valt. 

Hoofdstuk 3 - Bepalingen betreffende de tege­ 
moetkomingen aan personen met een handicap 

Art. 3. § 1. De premie bedoeld in artikel 1, 3° is be­ 
taalbaar vanaf het moment waarop het recht op een 
tegemoetkoming voor personen met een handicap is 
toegekend krachtens de voormelde wet van 27 febru­ 
ari 1987. 

§ 2. § 2. De premie bedoeld in artikel i, 3° bedraagt 
maandelijks 50 euro voor personen die alleen wo­ 
nen of een huishouden vormen of voor personen die 
één of meerdere kinderen ten laste hebben. 

De premie bedoeld in artikel 1, 3° bedraagt maande­ 
lijks 25 euro voor de gerechtigde die niet onder de 
toepassing van het eerste lid valt. 

Art. 4. De premie bedoeld in artikel 1, 3° wordt niet 
uitbetaald indien de begunstigde aanspraak maakt op 
de betaling van de premie bedoeld in artikel 1, 1 ° of 
2°. 

Hoofdstuk 4 - Bepalingen betreffende leefloonbe­ 
gunstigden en begunstigden van een hulpverle­ 
ning equivalent aan het lee1100n. 

Art. 5. § 1. De premie bedoeld in artikel 1, 4° en 5° 
wordt door het OCMW uitbetaald als maatschappe­ 
lijke dienstverlening ter aanvulling op het leefloon of 
de financiële hulpverlening en is betaalbaar in zo­ 
verre de uitkering die hem rechtvaardigt eveneens 
betaalbaar is voor dezelfde maand. 

§ 2. De premie bedoeld in artikel1, 4° en 5° bedraagt 
maandelijks 50 euro voor de begunstigde die alleen 
woont of die alleen met ten minste één minderjarig 
kind woont. 

De premie bedoeld in artikel 1, 4° en 5° bedraagt 
maandelljks 25 euro voor de begunstigde die niet on­ 
der de toepassing van het eerste lid valt. 

Art. 6. De premie bedoeld in artikel1, 4" en 5° wordt 
niet uitbetaald indien de begunstigde aanspraak 
maakt op de betaling van de premie bedoeld in artikel 
1,1°,2°of3°. 

Hoofdstuk 5 - Gemeenschappelijke bepalingen 

Art. 8. De premie bedoeld in artikel 1 wordt voor het 
vaststellen van het gewaarborgd inkomen voor be­ 
jaarden bedoeld in de wet van 1 april 1969 en van de 
inkomensgarantie voor ouderen bedoeld in de voor­ 
melde wet van 22 maart 2001 als een volledig vrijge­ 
stelde inkomst beschouwd. 
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La prime visée à l'article t=, 2° s'élève mensuelle­ 
ment à 25 euros pour le bénéficiaire au paiement 
d'une garantie de revenus aux personnes âgées au 
montant de base visé à l'article 6, § 1 de la loi précitée 
du 22 mars 2001 qui ne relève pas de l'application de 
l'alinéa 1er, 2°. 

Chapitre 3 - Dispositions relatives aux allocations 
aux personnes handicapées 

Art. 3. § 1er. La prime visée à l'article 1er, 3° est 
payable dès le moment où un droit à une allocation 
est accordé en vertu de la loi précitée du 27 février 
1987. 

§ 2. La prime visée à l'article 1er, 3° s'élève mensuel­ 
lement à 50 euros pour les personnes isolées ou qui 
forment un ménage ou pour les personnes qui ont un 
ou plusieurs enfants à charge. 

La prime visée à l'article t=, 3° s'élève mensuelle­ 
ment à 25 euros pour le bénéficiaire qui ne relève pas 
de l'application de l'alinéa 1 er. 

Art. 4. La prime visée à l'article 1 er, 3° n'est pas payée 
si le bénéficiaire a droit au paiement de la prime visée 
à l'article t=, 1° ou 2°. 

Chapitre 4 - Dispositions relatives au revenu d'in­ 
tégration et à l'aide équivalente au revenu d'inté­ 
gration 

Art. 5. § 1er. La prime visée à l'article t=, 4° et 5° est 
versée par le CPAS comme aide sociale en complé­ 
ment du revenu d'intégration ou de l'aide financière et 
est payable pour autant que la prestation qui la justifie 
soit également payable pour ce même mois. 

§ 2. La prime visée à l'article 1 er, 4 o et 5° s'élève men­ 
suellement à 50 euros pour le bénéficiaire vivant seul 
ou vivant seul avec au moins un enfant mineur. 

La prime visée à l'article 1er, 4° et 5° s'élève mensuel­ 
lement à 25 euros pour le bénéficiaire qui ne relève 
pas de l'application de l'alinéa 1er. 

Art. 6. La prime visée à l'article 1er, 4° et 5° n'est pas 
payée si le bénéficiaire a droit au paiement de la 
prime visée à l'article 1er, 1Q, 2° ou 3°. 

Chapitre 5 w Dispositions communes 

Art. 8. Pour la détermination du revenu garanti aux 
personnes âgées visé par la loi précitée du 1er avril 
1969 et de la garantie de revenus aux personnes 
âgées visée par la loi précitée du 22 mars 2001, la 
prime visée à l'article 1er est considérée comme un 
revenu entièrement exonéré. 



Art. 9. De premie bedoeld in artikel 1 is niet vatbaar 
voor overdracht of beslag en is vrijgesteld van elke 
fiscale en sociaalrechtelijke inhouding. 

Art. 10. De in artikel1 bedoelde vervallen en niet-uit­ 
betaalde premie wordt, in geval van overlijden van de 
gerechtigde, uitbetaald, naargelang het geval, over­ 
eenkomstig de modaliteiten voor de uitkering die hem 
rechtvaardigt respectievelijk voorzien in: 

10 artikel 41 van het koninklijk besluit van 23 mei 
2001 tot instelling van een algemeen reglement be­ 
treffende de inkomensgarantie voor ouderen; 

2° artikel 59 van het koninklijk besluit van 29 april 
1969 houdende algemeen reglement betreffende 
het gewaarborgd inkomen voor bejaarden; 

3° artikel 34 van het koninklijk besluit van 23 mei 
2003 betreffende de procedure voor de behande­ 
ling van de dossiers inzake tegemoetkomingen aan 
personen met een handicap; 

4° artikel 40 van de koninklijk besluit van 11 juli 
2002 houdende het algemeen reglement betref­ 
fende het recht op maatschappelijke integratie. 

Hoofdstuk 6 - Wijzigingsbepalingen 

Art. 11. In artikel 21, § 1, eerste lid, van de wet van 
13 juni 1966 betreffende de rust- en overlevingspen­ 
sioenen voor arbeiders, bedienden, zeevarenden on­ 
der Belgische vlag, mijnwerkers en vrijwillig verzeker­ 
den, laatst gewijzigd bij de wet van 6 juli 2016, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht: 

1°de bepaling onder 1 ° wordt aangevuld met de be­ 
paling onder k), luidende: 

"k) de premie bedoeld in artikel 1, 1 ° en 2° van het 
koninklijk besluit nr .... van ... tot uitvoering van artikel 
5, § 1, 3° en 5°, van de wet van 27 maart 2020 die 
machtiging verleent aan de Koning om maatregelen 
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus COVID-19 (II), met het oog op het toe­ 
kennen van een tijdelijke premie aan de gerechtigden 
op bepaalde sociale bijstandsuitkeringen;"; 

2° in de bepaling onder 2°, wordt de bepaling onder 
b) vervangen als volgt: 

"b) de Federale Pensioendienst wat betreft de in 1°, 
a, c, d, e, h, i, j, k en, in voorkomend geval, f en g 
bedoelde voordelen.". 

Hoofstuk 7 - Slotbepalingen 

Art. 12. Dit besluit treedt in werking de dag waarop 
het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt. 

Art. 13. De minister bevoegd voor Justitie, de minis­ 
ter bevoegd voor Financiën, de minister bevoegd 

5 

Art. 9. La prime visée à l'article 1er est incessible et 
insaisissable et exonérée de toute retenue en matière 
fiscale et de sécurité sociale. 

Art.10. La prime échue et non payée visée à l'article 
1er est payée selon le cas, en cas de décès du béné­ 
ficiaire, conformément aux modalités prévues pour la 
prestation qui la justifie respectivement visées à : 

1 c l'article 41 de l'arrêté royal du 23 mai 2001 por­ 
tant règlement général en matière de garantie de 
revenus aux personnes âgées 

2° l'article 59 de l'arrêté royal du 29 avril 1969 por­ 
tant règlement général en matière de revenu ga­ 
ranti aux personnes âgées. 

3° l'article 34 de l'arrêté royal du 23 mai 2003 relatif 
à la procédure concernant le traitement des dos­ 
siers en matière des allocations aux personnes 
handicapées; 

4° l'article 40 de l'arrêté royal du 11 juillet 2002 por­ 
tant règlement général en matière de droit à l'inté­ 
gration sociale. 

Chapitre 6 - Dispositions modificatives 

Art.11. Dans l'article 21, § t=, alinéa 1er, de la loi du 
13 juin 1966 relative à la pension de retraite et de sur­ 
vie des ouvriers, des employés, des marins naviguant 
sous pavillon belge, des ouvriers mineurs et des as­ 
surés libres, modifié en dernier lieu par la loi du 6 juil­ 
let 2016, les modifications suivantes sont apportées: 

10 le 1 o est complété par le k) rédigé comme suit: 

({ k) la prime visée à l'article 1er, 1Q et 2°, de l'arrêté 
royal n° ... du '.' pris en exécution de l'article 5, § 1 er, 
3° et 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant des pou­ 
voirs au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte 
contre la propagation du coronavirus Covid-19 (II) en 
vue de l'octroi d'une prime temporaire aux bénéfi­ 
ciaires de certaines allocations d'assistance so­ 
ciale; » ; 

2° dans le 2°, le b) est remplacé par ce qui suit: 

« b) le Service fédéral des Pensions en ce qui con­ 
cerne les avantages visés au 1Q, a, c, d, e, h, i, j, ket, 
le cas échéant, au f et g. », 

Chapitre 7- Dispositions finales 

Art. 12. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de 
sa publication au Moniteur belge. 

Art. 13. Le ministre qui a la Justice dans ses attribu­ 
tions, le ministre qui a les Finances dans ses attribu­ 
tions, le ministre qui a les Affaires sociales dans ses 



voor Sociale Zaken, de minister bevoegd voor Pensi­ 
oenen, de minister bevoegd voor Maatschappelijke 
Integratie en de minister bevoegd voor Personen met 
een beperking zijn, ieder wat hem betreft, belast met 
de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te 

Van Koningswege: 

De Minister van Justitie, 

Koen GEENS 

De Minister van Financiën, 

Alexander DE CROO 

De Minister van Sociale Zaken, 

Maggie DE BLOCK 

De Minister van Pensioenen, 

Daniel BACQUELAINE 

De Minister van Maatschappelijke Integratie, 

Denis DUCARME 

De Minister van Werk, belast met 
Armoedebestrijding, Gelijke Kansen en 
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attributions, le ministre qui a les Pensions dans ses 
attributions, le ministre qui a l'Intégration sociale dans 
ses attributions et le ministre qui a les Personnes han­ 
dicapées dans ses attributions sont chargés, chacun 
en ce qui le concerne, de l'exécution du présent ar­ 
rêté. 

Donné à 

Par le Roi: 

Le Ministre de la Justice, 

Koen GEENS 

Le Ministre des Finances, 

Alexander DE CROO 

La Ministre des Affaires sociales, 

Maggie DE BLOCK 

Le Ministre des Pensions, 

Daniel BACQUELAINE 

Le Ministre de l'Intégration sociale, 

Denis DUCARME 

La Ministre de l'Emploi, chargée de la 



Personen met een beperking, 

Nathalie MUYLLE 
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Lutte contre la pauvreté, de l'Egalité des chances et 

des Personnes handicapées, 

Nathalie MUYLLE 


